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Introduction 

The Coptic text translated here (P. Heid. Inv. Kopt. 685) is a part of the 
substantial manuscript collection of the Institut fur Papyrologie of Ruprecht- 
Karls-Universitat, Heidelberg. P. Heid. Inv. Kopt. 685 is a parchment codex, 
consisting of 20 pages (= 10 leaves or 5 sheets), with a variety of spells and 
recipes of magic, or ritual power. Of the spells and recipes, two dominate 
the codex: the prayer of Mary (2,6-8,29) and the adjuration of the nine 
angelic guardians, or guardian angels (12,1-16,7). Hence, I have assigned a 
title for the codex, "The Magical Book of Mary and the Angels," after the 
contents of the book. 
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P Heid. Inv. Kopt. 685 is also a palimpsest and the magical spells and 
recipes constitute the second text copied onto the parchment. The earlier text 
has been studied in some detail by Hans Quecke ("Palimpsestfragmente ernes 
koptischen Lektionars"), who tentatively assigns the text to the ninth 
century. Quecke concludes that this earlier text is a part of a Coptic 
lectionary, written in two columns, with readings from the apostle Paul for 
certain religious holidays. Although the holidays are not specified and the 
months are not named in the material that has been preserved and is legible, 
an extant title and several rubrics (or portions of rubrics) clarify the use of 
the text. The title describes the text as providing the readings for holy 
festival days in the Coptic church calendar. The following are examples of 

two of the rubrics: "[1. Read] this on day 1 [■ • •]• • • • P-l Read this on da y 
2. (The) apostle." The first reading, for day 1, is 2 Corinthians 5:17-6:4a, a 
passage that was to be read, as elsewhere, on New Year's Day, the first day 
of the Egyptian month Thoth (August 29): "So if anyone is in Christ, that 
person is a new creation. The old things have passed away-look, they have 
become new" (5:17). 

The second, magical text of P. Heid. Inv. Kopt. 685 was probably copied 
onto the parchment sheets sometime around the mid-tenth century. Prior to 
this, however, the Coptic lectionary was disassembled and the earlier text 
erased for subsequent textual use. The parchment leaves were trimmed, and 
rotated 90 degrees, so that the sheets comprising the present codex are the 
leaves of the previous codex. The parchment sheets were most likely 
assembled into the present codex before the magical text was copied. Ink 
traces (at the ends of several lines) that carry from one page of the present 
codex onto another page (and onto another sheet) indicate that the sheets 
must already have been assembled into this codex at the time that ink was 
applied. The parchment sheets were perforated and three leather thongs 
inserted and tied to form the present single-quire codex. Pages 1 and 20 
(sheet 1, hair side [?]) were left blank, to function as a front and back cover. 
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"The Magical Book of Mary and the Angels" is published, for the first time in 
its entirety, in my critical edition. The Magical Book of Mary and the Angels (P. 

Heid. Inv. Kopt. 685), with Coptic text, English translation, commentary, and 
photographic plates. The translation published in this Occasional Paper is 
taken, with permission of the publisher, from this volume. Portions of the 
text were previously translated or discussed in Angelicus Kropp, Der Lobpreis 
des Erzengels Michael and Oratio Mariae ad Bartos, and Hans Quecke, "Zwei 
koptische Amulette." For a detailed discussion of issues in the magical text, 
see my edition. 

I would also like to note here, as I noted in the prefatory material in the 
critical edition, that at the 6. Internationaler Koptologenkongress, held in July 
19 96, Stefan Jakobielski, Director of the Polish Archeological Expedition to 
Old Dongola in the Sudan, indicated that this archeological work has yielded 
a series of Greek and Coptic texts written on the walls of a crypt, among 
them a Greek version of the magical prayer of Mary found in P. Heid. Inv. 

Kopt. 685. At the same meeting, a colleague who is a Copt told me that 
during his childhood his family used an Arabic version of the same prayer of 
Mary, and that even today a Coptic church in Cairo celebrates the power of 
Mary who dissolves iron fetters. In August 1996 Girgis Daoud Girgis and I 
visited this church, and there we saw, adjacent to a chapel on the right, a 
modern painting depicting Mary praying and Matthias being delivered from 
bondage. Such is the geographical and chronological extent of use of some of 
the traditions reflected in P. Heid. Inv. Kopt. 685. 
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Translation 

( 2 ) 

This is the 21st prayer (that) the virgin 1 
Mary spoke (on) the day (of) her 1 
falling asleep. It restrains all the powers of 1 
the adversary (and) it cures every 5 
disease and every sickness, in peace, Amen. 1 


Now Mary lifted up her eyes 1 to heaven, 
toward God almighty. 1 She said, 

I entreat you today, 1 
who exists for ever. 

I praise you 10 today, 

Yao, who is coming upon the 1 clouds of heaven, 
Sabaoth, who is 1 stronger than them all, 
who exists 1 before all the aeons, 
before 1 heaven and earth appeared. 15 
Heaven became for you a throne 1 
and the earth a footstool for 1 your feet. 

Listen to me today, 1 
through your great, blessed name. 1 
Let all things submit to me, 20 
for I am Mary, 

I I am Mariham, 

I am the mother 1 of the life (of) the whole world, 1 
I myself am NN. 

Let the rock 1 split before me today, 
let the iron 25 dissolve before me today, 
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let the powers 1 of the light appear to me, 
let the angels and the 5 archangels appear 1 to me today, 
let the doors that are bolted 1 and closed <open> for me, 1 
at once and quickly, 

so that' your name may become my helper 10 and life, 
whether in all the day or in all the night. 

Atonai Cherem Atoma 1 
Chialas Baboth Stieph 1 
Ba Satha Chithi Tha Sabaoth, l? 

God, listen to me today, 1 
you who are seated upon your 1 exalted throne, 
before whom there tremble 1 all spirits, 
those of heaven 1 
and those of the earth 
and those who are under 20 the earth 
and those who are in the air, 
who 1 are troubled before your great, holy name, 
which is 

( 4 ) 

Yao Sabaoth Atonai 1 Eloi, 

you who destroy everything 1 in which there is malice, 
all acts of magic 1 and sorcery (that) happen 
through wicked artd 1 meddlesome people, 
whether blindness 1 
or lameness 1 
or speechlessness 
or headache, 1 
or attack of the demons, 10 
whether having a fever 
or 1 being troubled 
or depressed 1 
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or hemorrhaging 

or 1 having pain from the demons, 1 

or oil or fruit 15 <or> (?) a potion in ajar (?). 

In short, 1 let whatever he has be eradicated, 1 through your great, holy name, 1 
from NN. Let NN become safe 1 in his body, and his entire body 20 become 
strong, his sinews 1 and his bones, and his flesh become 1 safe from all 1 magic 
of people and all attacks of the 1 demons of the day and the night, 25 whether 
fates or gods. 

( 5 ) 

Punish the demons of the' day and of the night, that they may 1 withdraw from 
NN and he may become 1 completely safe in his body 5 and his soul and spirit. 
Let him know 1 that you are God and there is no 1 other besides you, 
lest 1 the nations say, 

There is no help 1 for them. 

For you are the Lord 10 Sabaoth, 

the great one in the heavens and' upon the earth. 

Everything you wish 1 you do. 

I adjure you today, 

by 1 the salvation (of) your 24 bodiless' elders, 
whose names are 15 

Beth Betha Ruel Matatiel 1 
Riel Richael Chobanta Chome 1 
Eicham Mam Sabadth Roel 1 
Noel Noel Umiel Tatiel 1 
Katatiel Zariel Ariel Yao 20 
Betha Patruel Sakia Ariel: 1 

Release me, NN, today. 


I beg and 1 1 invoke you today— 
















































Marvin W. Meyer 


I, NN— 1 

that you send me your holy 1 power, 
and it cleanse all spirits 25 of disease 
that inhabit the body of NN. 

Let 1 them flee from all magic, 

and let him become 1 strong (in) his body 

( 6 ) 

and soul and his spirit. 

Let him know 1 that he has help 1 in the Father in heaven. 
Amen, 

Jesus, 1 Amen, 

Jesus Christ, Amen, 

Jesus, Amen, 5 

Jesus Christ, Amen, 

the faith of the 1 Nicaeans, 

Amen, Amen, Amen, it is so! 1 

Sanctus, Sanctus, Sanctus, Lord Sa'baoth! 

Heaven and earth are full 1 of (your) (?) holy glory! 

You are holy, 10 you are holy, you are holy, 
who is seated 1 upon the chariots of the cherubim, 1 
with these great creatures drawing 1 them, 
each one 1 of thempaving 6 wings, 

Bathuriel, the Father (of) what is heavenly 15 
and what is earthly, 
who is seated on high, 1 
appear to me, 

M arm aru'el 
Marmaruniel 
Marmaruel 1 
Marmaruniel 
Marmarue 1 
M arm aru 
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Marmar 

Marmam, 20 

you who struck the sea by your holy power, 1 

come to me today, 

great 1 God who is in heaven. 


I adjure you today, 1 

(by) the salvation (of) your 7 archangels, 1 
who were with you before you 25 created Adam, 
the first human: 1 

May they come to me today, 1 

and watch over and protect the body of NN. 


(7) 

I adjure you today, Michael, 

and 1 Gabriel, Raphael, Suriel, 1 Salaphoel, Azuel, 

and the name(s) of the 1 powers that I have named: 5 

Let Michael be at his right, 
until <I> save NN, 
yea, yea, at once, 1 

Gabriel be at <his> left, 

until 1 1 take from him all pain and fear, 1 
let Raphael place a crown upon his 10 head, 
let Suriel sound the trumpet before 1 him, 
let Rakuel give glory and 1 favor to him 

in the presence of all 1 the generation of Adam 
(and) all the children 1 of Zoe, 
through the name of Yao Sabaoth. 15 

angels 

Let him become safe 

through the name of Atonai 1 Eloi, 
let him become safe 

through the name of Yao 1 Sabaoth Uriel, 
the great God 1 in heaven. 
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you of (?) these 1 great, holy powers, 

Mes Betha 20 Phraggis. 

I adjure (you) today 
by your 1 24 veils that you made 
through 1 your wisdom, 
yea, yea! 

I adjure (you) today 1 
by the chalice of blood 

from which the angels 1 drank, 
until they received holy spirit, 25 
that (you) send me your holy hand 1 
upon the water and the oil 1 
set before me— 
me, NN— 1 

and let her come down upon them, 

( 8 ) 

namely, St. Mary, the holy virgin, 1 
and bless the water, 

that it become 1 salvation and purification, 

so that at the 1 moment that NN is washed with it, 5 

let him become safe, 

yea, yea, at once, at once!' 

/ 

I adjure you today, 

(by) his 4 1 imperishable mysteries, 

who are 1 Daveithea Eleleth Orem 1 Mosiel, 

who are spread out 10 over the 4 directions of heaven. 

I adjure (you) today, 1 
Father almighty, by (?) the holy sounds, 1 
whose names are Achi Acha Acham 1 Ra. 
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I adjure you today, 

by the first 1 word that arose in your heart 15 
and became your only 1 Son, 
who is Jesus Christ, 

and his 1 holy powers that I have named, 1 
that you send 1 me our holy Mother of God, 20 
St. Mary, the holy virgin, 1 
and she bless them and the water, 
and she consecrate 1 them 

and seal (the) water (and) the oil, 1 
so that at the moment that I pour the water 1 upon NN, 
he may become strong 25 and healthy and completely 
well, 1 

through (the) power of the Father and the 1 Son 
and the Holy Spirit, 
for ever 1 and ever. 

Amen, Amen, Amen, 1 
yea, yea, 
at once, at once, 

Jesus Christ! 


(9) 

Procedure: 7 bay leaves; 7 leaves of a 1 thorn bush (?); 7 sticks of a plant 
of Mary; 7 sticks 1 of Ethiopian mint; 7 lemon leaves; 7 1 sticks of wood of 
Abraham; a new pot; 5 spell-free (?) water. Fast while the moon 1 is waxing; 
offer myrrh; write with new alechtam; 1 genuine (olive) oil, a burning lamp, 
until you are finished. 1 
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Marvin W. Meyer 


Mary 

Mary Magdalene 1 

Jesus Christ (in ring letters) 

Mary the 10 daughter (?) of Clopas 1 


Mary of 1 James 1 

Maria (ring signs, 


Mariham ring letters, 


Mariheu drawing of 

unceasing (?) 

Marisei Mary) 

pain (?) 



Iamlichos Maitianos Marximos Antinias 1 

Ebsaimes Ouasik Marouer 

Titra Mao Tap l5 keh 

Titra Thapas 

Titra Thapaoh Ethoou, 1 

(I adjure you) 

that you (fern, sg.) go out of God’s creature. 1 
The Lord said by his own mouth, 

You shall not 1 enter the creature. 

If you are disobedient 1 to me, 

I shall seal (your) mouth with a bit 20 
and put a bond (?) on (your) foot. 

I have said this (?), 

I shall do it (?), 
yea, yea! 1 
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I adjure you today, 

(by) your 1 powers and your names and your 1 figure(s), 
that at the moment 1 that NN wears your figure, 
you must 10 begin guarding him 1 
all the days (of) his life, 1 
from all evil spirits 
and 1 unclean spirits 
and all powers 1 of the devil 
and 15 all temptations 
and attacks 
and all 1 magic 

and all sorcery {and} of 1 the devil. 

Drive them from 1 NN, 
yea, yea, at once! 

It is done. 1 

Sator Areto Tenet Otera Ro 20 tas, 
the one who is holy, our savior Jesus Christ, 1 
(ring signs and letters) 1 
OROROROFFFFF 1 
OROROR RFF 1 

Michael Gabriel Suriel Raf 25 ael Zetekiel 
Samphoel Anael 1 
Anael: 

Help, protect NN, 

Barch Bas 1 

CHCHCHCHCHCHCH (ring signs) 


1111111 


(ID 


(ring letters and signs) Baletharoi 1 

Sarioini 1 
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Michael Gabriel Raphael Suriel 1 
Sarathiel Zetekiel Anael 5 
Sat5r Sabaoth almighty 
Jesus Jesus Jesus, 1 
the savior, Emmanuel, 

Areto 1 Adonai Methemon: 

You must release 1 the blood of NN, yea! 

Tenet Eloi 
Otera 1 Elemos 
Toras Sabaoth: 10 

Help, watch over, release (?) the blood 1 of NN, 

yea, yea, at once, at once! 

It is done. 

(bottom of page blank) 

( 12 ) 


In the name (of) the Father and (the) Son (and) the Holy Spirit! 


f 1 


Manix 

Phourat 

Phouranei 

Jesus Christ 

(ring signs, ring letters, drawings of guardians) 

Abiouth 

Jesus Christ 

Garnabiouth 


(on a shield:) 

the son of 


Yokap the father 

the virgin 


Yao Sabooth 

Mary; 

(on a figure:) 

Adonai 

Alkar 

Mosos 

Watch over NN. 

Karha 

Garnabiel 

Beth 
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(on a figure:) Sabaoth Bethaei 

Ssisos AO (in ring letters) 

Bethaf 

(13) 

Manix Phourat Phouranei, 

these 3 1 guardians who watch over the body (of) the Father almighty, 1 
you (sg.) must watch over my body—me, Joseph son of Paraseu. 1 

Abiouth Garnabiouth Garnabiel, 5 

these 3 guardians who watch over the body of Jesus Christ 1 the Son (of) 
God, 

you must watch over my body—me, NN. 1 


Beth Bethaf Bethaei, 

these 3 guardians who 1 watch over the body of the Holy Spirit, 
you must watch over the 1 body—me, Joseph son of Paraseu, yea, yea! 10 


I adjure you 9 guardians, 

by the first 1 labor pain that Mary had until she gave birth to 1 Christ the Son of 
God: 

You (sg.) must watch over NN, yea, at once! 1 


I adjure you 9 guardians, 

(by) the sufferings that the 1 Son (of) God experienced upon the wood (of) the 
cross: 15 

You must watch over the body of NN child of NN, yea, yea, at once! 1 


I adjure you 9 guardians, 

by the five nails 1 that were driven into the hands and his feet of 1 Jesus Christ 

the Son of God, 

whose names are 1 Sotor Areto Tenet Otera 20 Rotas: 

You must watch over the body of NN, yea, at once! 1 
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I adjure you 9 guardians, 

(by) the vinegar and * 1 the gall that Jesus the Son of God tasted 1 
when he was lifted up on the cross: 

You must watch over NN, yea, yea! 1 


I adjure you 9 guardians, 

by the 3 cries 25 that Jesus called out 

until (he) gave the spirit 1 (into) the hands of the good Father: 
You must watch over NN, yea! 1 


I adjure you 9 guardians, 

by the spear 1 thrust that was delivered into the right side 1 of Jesus the 
Son of God 

when he was lifted 30 up on the cross, and water and blood 1 poured 
out: 

You must watch over NN, yea! 


(14) 

I adjure you 9 guardians, 

by the 3 1 teardrops that came forth 1 from the eyes of the good Father 

upon 1 the head of his Son Jesus when he was lifted up on 5 

the cross, 

that (you) watch over NN, yea, at once! 1 


I adjure you 9 guardians, 

by the 1 holy remnants that are placed 1 upon them, 
the body and the blood of Jesus 1 the Son of God, 
in the church 10 of (the) Son, the child in the heavens (?): 

You must watch over (NN). 1 

I adjure you 9 guardians, 
by 0(r)pha, 1 the body of the Father, 

and Orphamiel, 1 the great finger on the right hand of the Father, 1 
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and Abrasax, who measures the right hand 15 of the Father: 1 
You must watch over the body of NN, yea, yea, at once! 1 


I adjure you 9 guardians, 
by the two 1 hands of the Father almighty, 
whose 1 names are 

Andramiel, which is his right hand, 20 
Drachael, which is his left hand: 

You must watch over NN, yea! 1 


I adjure you 9 guardians, 
by the two 1 feet of the Father almighty, 
whose names 1 are 

Thaoth, which is his right one, 
Thaotha, 1 which is his left one, 
that (you) watch over NN, yea, at once! 25 


I adjure you 9 guardians, 
by his 4 1 pillars that hold up heaven, 1 
whose names are 
Set Sentas 


(15) 

Sentalalas 
Sentalalia, 1 

that (you) watch over the body of NN, yea! 1 


I adjure you 9 guardians, 

by 1 these blessed names that are on the right side 5 of the altar of 
the Father, 
which 1 are 

Sabaoth Methemon Soumithion 1 
Periche Akramata Taektdr 1 


angels 


97. 

apers 


nces 

1800. 

berg. 

85. 























































18 


Marvin W. Meyer 



F(e)miel Santalalia: 

You must watch over NN, yea! * 1 

Sanctus, Sanctus, Sanctus, Lord Sabaoth! 10 

Heaven and earth are full of (your) (?) holy 1 glory! Amen. 

Jesus Christ, help him 1 
through the powers of these blessed names, 
which are 1 

Abia Ephiche Arthasa Abaktani Ourion 1 
Eleoth Alabia Atha Abathithal 
Jesus Christ 15 

Pepork Manoushros Komuel 1 
Sarak Metha Farmaros Pharara 1 
Ehtoro Omar Adonai 
Paoratos 1 Pamiantos Pametratos 
Ouphamiel 1 Orphael. 

Jesus Christ, help NN 

and everyone 20 who will wear the 9 guardians, 
whose 1 names are 

Abiel Beth Betha Bethanei 1 
Anael Eriel Choumacha Manon 1 
Manaba. 

Jesus Christ, watch over NN, 
yea, at once, 1 

Sabachoriel Sariel S^riel 25 
Ruel Marmaruel Sabaoth 1 
Bathuel Michael Gabriel Rapha'el 
Suriel Zetekiel Salathiel 

(16) 

Anael. 

Jesus Christ, help NN 1 

through (the) power of these names, 
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Tara'miel Eskehoel Mesob 1 
Memoi. 

Jesus Christ, you must watch over NN, 
yea, yea, 5 

and everyone who will wear the figure. 1 * * * 

Let him become like the tree 1 of life 

in (the) middle (of) paradise, yea! 1 

The procedure: Write with saffron and virgin oil (?) 1 and rose water on 
paper. Bind them upon them. 10 * * * * Write again on a cup (?); wash them off; pour 
it in the (drawing of a vessel?). 1 Spell-free (?) water. Write (?) again (with) 
virgin (oil?) on a sheet, 1 on the shoulder of a pot; . . . linen thread (?); 1 virgin 
palm leaves on the shoulder of a pot. Offering: 1 mastic; alouth; storax; 
muscatel; water; 15 rose water. It is done well, Amen. 1 


My heart has uttered a good saying; 1 

I myself shall declare my deeds to the king; 

my tongue 1 (is) a pen of a scribe who is fast in writing. 1 

He is fairer than all the children of humankind. 

You must stop the flow of 20 blood of NN, 

Michael Gabriel Raphael 1 

Suriel Sarathiel Zetekiel Anael 1 

Sotor Sabaoth almighty 

Jesus Jesus Jesus Christ, 

the 1 savior, Emmanuel, 

Areto Adonai 1 Methemon: 

You must stop the flow of blood of NN, yea, yea! 25 

Tenet Eloi 
Otera Elemas 1 

Toras Sabaoth: 

Help, watch over, give (?) 1 healing in NN, 

yea, yea, at once, at once! 
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(17) 

(10 lines of apparently magical script, with Greek-Coptic letters, Semitic- 
like letters, and lines and shapes in series) 


with spell-free (?) water." 


oooo 

ooo 

Christ 

muscatel 

(star) 

glass 

plate (?) 

(ring signs, 
letters) 

mastic 

(drawing 

of Christ) 

limpid 

blood 

(sun) 


alouth; storax 


while the moon is waxing 18 



Lord Jesus Christ, 
produce a good gathering, 
bring before 1 anyone, NN, and his shop, 
Anani 20 as Azarias Misael 
Athanael Manu'el Akuel 
AAAAAAA 
AAAAAAA 1 
Labael Uriel B(e)msael: 

He must gather 1 everything, 
whether garments 
or gold 1 
or silver 
or any goods, 

(to) come into 25 the house of NN child of NN, 
and all (the) generation of Adam, 1 
all the children of Zoe, 
and all the offspring 1 of Ismael 
with hands full of all good things, 1 
bringing them, 





giving them, 

(into) the hands of NN, 1 
yea, yea, at once! 


(18) 

Sabaoth almighty, I adjure you today, 1 
(by) your names and your powers and your 1 amulets 
and your places where you dwell, 1 
that just as you quenched the fire 5 of the fiery furnaces 
of Nebuchadnezzar 1 king (of) Babylon, 
through the power (of) 1 the archangel Michael, 1 
you quench the small (?) fire and fume 1 (and) fever in NN, 
yea, at once! 


Ananias 10 Azarias Misael 
Setrak Misak 1 Abtenako 
Lai Boulal Moulal 1 
Boutha Bake Aules Eules 
Eo 1 So Lektes Mete 
Biteboithi Ne'dole 
Boithon Ethe 
(ring letters, ring signs) 

Outhe 

Help! 

Ananias Azarias Misael 

(drawings of the three youths) 

(ring letters, ring signs) 
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